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DECYZJA RADY (UE) 2026/… 

z dnia … 

w sprawie upoważnienia do udziału w negocjacjach dotyczących umowy międzynarodowej,  

która ma zastąpić Międzynarodową umowę w sprawie drewna tropikalnego 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 192 ust. 1 

i art. 207 ust. 4 akapit pierwszy, w związku z art. 218 ust. 3 i 4, 

uwzględniając zalecenie Komisji Europejskiej, 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Unia oraz jej państwa członkowskie są stronami Międzynarodowej umowy w sprawie 

drewna tropikalnego (zwanej dalej „ITTA z 2006 r.”). 

(2) ITTA z 2006 r. została zawarta przez Unię decyzją Rady 2011/731/UE1 i weszła w życie 

w dniu 7 grudnia 2011 r. na okres dziesięciu lat. Początkowo obowiązywanie ITTA 

z 2006 r. zostało przedłużone na okres pięciu lat, a następnie kolejnych trzech lat. ITTA 

z 2006 r. nie przewiduje przedłużenia po dniu 6 grudnia 2029 r. 

(3) Celem ITTA z 2006 r. jest promowanie zrównoważonej gospodarki lasami tropikalnymi 

i ich ochrony oraz rozwój i dywersyfikacja międzynarodowego handlu drewnem 

tropikalnym pozyskiwanym zgodnie z prawem z lasów, którymi gospodaruje się w sposób 

zrównoważony. W związku z tym ITTA z 2006 r. reguluje sprawy dotyczące polityk 

wchodzących w zakres art. 192 ust. 1 Traktatu o Funkcjonowaniu Unii Europejskiej 

(TFUE), a także polityki wchodzące w zakres art. 207 ust. 4 akapit pierwszy TFUE. 

(4) Negocjacje dotyczące umowy międzynarodowej, która ma zastąpić Międzynarodową 

umowę w sprawie drewna tropikalnego (zwanej dalej „nową umową”), mogą odbywać się 

w ramach Konferencji Narodów Zjednoczonych do spraw Handlu i Rozwoju lub w ramach 

alternatywnego modelu zarządzania, pod warunkiem że cele negocjacji mogą zostać 

zrealizowane w sposób skuteczny i racjonalny pod względem kosztów. 

(5) Zakres stosowania nowej umowy powinien być identyczny z zakresem stosowania ITTA 

z 2006 r. lub do niego zbliżony. Rozszerzenie zakresu stosowania powinno być należycie 

uzasadnione i nie powinno powielać innych międzynarodowych instrumentów lub 

procesów. 

  

 

1 Decyzja Rady 2011/731/UE z dnia 8 listopada 2011 r. dotycząca zawarcia w imieniu Unii 

Europejskiej Międzynarodowej umowy w sprawie drewna tropikalnego z 2006 r. 

(Dz.U. L 294 z 12.11.2011, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2011/731/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2011/731/oj
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(6) Unia powinna wziąć udział w negocjacjach dotyczących nowej umowy, aby zapewnić 

zgodność tej umowy z polityką Unii, w tym z celami w zakresie zrównoważonej 

gospodarki lasami tropikalnymi i ich ochrony oraz ułatwień w handlu drewnem 

tropikalnym. Nowa umowa powinna zapewnić zrównoważoną reprezentację państw 

będących producentami i odbiorcami, wspierać zrównoważoną gospodarkę leśną, 

promować zgodny z prawem i zrównoważony handel drewnem tropikalnym oraz 

ustanowić skuteczne i sprawiedliwe ramy finansowe i ramy zarządzania. 

(7) Sprawy będące przedmiotem negocjacji mogą wchodzić w zakres kompetencji Unii, jak 

również w zakres kompetencji państw członkowskich. 

(8) Należy zatem upoważnić Komisję do negocjowania w imieniu Unii spraw podlegających 

wspólnej polityce handlowej, jak również spraw podlegających polityce ochrony 

środowiska, w zakresie, w jakim Unia przyjęła wspólne przepisy, na które nowa umowa 

mogłaby mieć wpływ lub które mogłaby zmienić. 

(9) Zgodnie z zasadami lojalnej współpracy i jedności zewnętrznej reprezentacji, a także 

w świetle szczególnej sytuacji polegającej na tym, że zarówno Unia, jak i jej państwa 

członkowskie są stronami ITTA z 2006 r., Komisja i państwa członkowskie powinny ściśle 

współpracować w trakcie procesu negocjacyjnego, w tym poprzez regularną koordynację 

z ekspertami technicznymi i przedstawicielami państw członkowskich, a także poprzez 

udział tych ekspertów technicznych i przedstawicieli w posiedzeniach w celu wsparcia 

stanowiska Unii. 
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(10) Koordynacja z ekspertami technicznymi i przedstawicielami państw członkowskich 

pozostaje bez uszczerbku dla roli specjalnego komitetu, określonej w art. 218 ust. 4 TFUE. 

(11) W miarę postępów w negocjacjach należy, w miarę potrzeby, aktualizować wytyczne 

negocjacyjne. 

(12) Niniejsza decyzja pozostaje bez uszczerbku dla podziału kompetencji między Unią a jej 

państwami członkowskimi w odniesieniu do podpisania i zawarcia nowej umowy oraz dla 

charakteru nowej umowy, ponieważ na tym etapie charakter nowej umowy powinien być 

już określony, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 
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Artykuł 1 

Niniejszym upoważnia się do udziału w negocjacjach dotyczących umowy międzynarodowej, która 

ma zastąpić Międzynarodową umowę w sprawie drewna tropikalnego, w odniesieniu do kwestii 

dotyczących kompetencji Unii. 

Artykuł 2 

Komisja zostaje niniejszym wyznaczona na negocjatora Unii. 

Artykuł 3 

Wytyczne negocjacyjne określone w addendum do niniejszej decyzji kieruje się niniejszym do 

Komisji. 

Artykuł 4 

Negocjacje prowadzi się w konsultacji z działającą w Radzie Grupą Roboczą ds. Grup 

Towarowych, która zostaje niniejszym wyznaczona na specjalny komitet przewidziany w art. 218 

ust. 4 TFUE. 
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Artykuł 5 

Niniejsza decyzja skierowana jest do Komisji. 

Sporządzono w … 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący / Przewodnicząca 
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